L EDstrip 24V Neon Mini IP67 hideaolite

(mm) E-nr Snro El.nr GTIN Name Length Max.Length | LEDcolor | Power

consumption

7507400 | 4143721 | 3206998 | 7392971141640 | LEDstrip 24V Neon MinilP67 5m 5m 3000K 50W
3000K 5m
7507401 | 4240483 | 3206099 | 7302971141657 | LEDstip24VNeonMinilP67 | 5m 3000K | Tow
3000K Ipm
7507402 | 4240484 | 3207000 | 7302971141664 | LEDstip24VNeonMinilP67 | 5, 5m 4000K | T0W
3m 4000K Ipm
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E-nr Snro Elnr GTIN Name

7507413 4143734 32070M 7392971141770 Profil Neon Mini 1P 7 2m*

7504680 4222412 3235986 7392971134888 Clips Neon Mini 15pcs

7507418 4143739 3207016 7392971141824 Connection kit LEDstrip Neon Mini IP67
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SAFETY INSTRUCTIONS

Read these instructions carefully before commencing installation and retain for future reference. The luminaire should be installed by a licensed electrician and in accordance with local regulations. Make sure that the power is
en off be ore installation or maintenance.

installation eller underhall.

Lue ndmé ohjeet ennen asentamista ja luovuta ohjeet valaisimen seuraavalle kéayttajalle. Valaisimen saa asentaa valtuutettu asentaja voimassa olevien maaraysten mukaisesti. Varmista, etta jannite on kytketty paalta

L&s dessa instruktioner fore installationen pabarjas och lamna den vidare till brukaren av anldaggningen. Armaturen skall installeras av behérig installator och enligt gallande foreskrifter. Setill att spanningen &r franslagen fore
SV
f| ennen asennusta ja huoltoa.

Les disse instruksjonene for du starter installeringen, og gi den deretter videre til anleggets bruker. Armaturen skal installeres av en godkjent installater og i henhold til gjeldende lover og regler. Serg for at strammen er koblet
NO |#ator installering og ved vedlikehold

Laes denne vejledning omhyggeligt, for installationen udferes og gem den til fremtidig brug. Armaturet skal installeres af en autoriseret installater i henhold til geeldende love og regler. Sarg strammen er afbrudt fer installation
og vedligeholdelse.

Lesen Sie diese Anweisungen sorgféltig, bevor Sie mit der Installation beginnen, und bewahren Sie sie firr spateres Nachschlagen auf. Dieses Leuchtmittel muss durch einen lizenzierten Elektriker im Einklang mit den rtlic-
hen Vorschriften installiert werden. Stellen Sie vor Installations- oder Wartungsarbeiten sicher, dass keine Spannung mehranliegt.

Przed przystapieniem do instalacji nalezy si¢ uwaznie zapoznac z instrukcja i zachowac ja na przysztos¢. Oprawe o$wietleniowa powinien zainstalowa¢ uprawniony elektryk zgodnie z miejscowymi przepisa-
mi. Przed instalacja lub konserwacjg wylaczy¢ zasilanie.

Lisez attentivement ces consignes avant de commencer l'installation. Pensez également a vous y reporter ultérieurement. Le luminaire doit 8tre installé par un électricien agréé, conformément a la réglementation locale. Veillez a couper le
fr courant avant l'installation et toute opération de maintenance.

We reserve the right to change specifications at any time Version: 2056/02



VIKTIGT VID MONTAGE AV VIKTIGT!

LEDSTRIP LEDst(/,'o 24 l/ Neon Mm/ P67

Nedan folier viktiaa install . LEDstrips ska installeras pa fasta

edan foljer viktiga installationsanvisningar konstruktioner, sasom byggnader, fasader.
for saker och korrekt installation av LED-strips, fast inredning och skyltar samt végg- och
inklusive for montering och hantering tak-nischer, for basta majliga
belysningsupplevelse. Undvik: vibrations-
och vindutsatta miljéer, t.ex. broar, bryggor
och instabila konstruktioner.

IMPORTANT! Never light up LEDstrip Neon in direct sunlight.
IMPORTANT FOR INSTALLING LEDstrjp 24V Neon Mini P67 o .
LEDSTRIPS LED strips should be installed on fixed Increased risk of L EDstrip NEON yellowing:
Below are important guidelines for the safe and correct ;gﬁ;%fﬁ:gf&zzF#;gpgssﬁffgjggsﬁs and Avoid Mg e mERIS that require
installation of LED strips, including for mounting and ceiling/wall niches. Avoid: - exposéd to Extra ventilation eg painting, painting & laundry
handling vibrations and wind, e.g. bridges, docks, and alls.
unstable structures
ALLMANNA INSTALLATIONSANVISNINGAR GENERAL INSTALLATION INSTRUCTIONS
. Installationen ska utféras av en behorig installator. . The installation should be performed by a qualified installer.
. Kontrollera alltid respektive LEDstrips-manual och besok hidealite.se for rétt . Always check the respective LEDstrip manual and visit
installationsanvisningar. hidealite.se for the correct installation instructions.
. Kontrollera alltid respektive LEDstrips manual innan installation for att . Always check the respective LLEDstrip manual before installation to ensure the correct
sakerstalla ratt maxlangd. maximum length.
. Bojinte LEDstripen mer an tillatet. Anvénd kallkabel vid hém. . Do not bend the LEDstrip beyond the allowed limit. Use an intermediate cable for corners.
. Hantera LEDstrips varsamt fér att undvika skador. . Handle LED strips carefully to avoid damage.
. Vid utomhusmontage, sékerstéll att LEDstripen inte hamnar i staende vatten . For outdoor installation, ensure that the LED strip does not end up in standing water.
MONTERING OCH FORBEREDELSER INSTALLATION AND PREPARATIONS
’ Se till att spanningen &r frdnslagen under installationen och att U Make sure the power is switched off during installation
LED-striparna inte 6verlappar varandra fér att undvika overhettning andthat the LEDstrips do not overlap to avoid overheating.
. Rengér ytan dar LEDstripen ska monteras med t.ex. T-sprit . Clean the surface where the LEDstrip will be mounted with, for example,
for bésta fastyta. denatured alcohol (T-sprit) for the best adhesion
. Foli kapintervallen noggrant och gor raka snitt . Follow the cutting intervals carefully and make straight cuts.
’ Bada andarna av LEDstripen borlimmas eller fastas med silikon for att U Both ends of the LED strip should be glued or secured with silicone

sakerstallaatt den sitter fast over tid

. Alla LED-strips med klassning hogre &n IP20 ska tétas ordentligt enligt
manualen foratt produkten ska uppné sin korrekta IP-klassning och
omfattas av garantin.

Téand aldrig upp LEDstrip Neon i direkt solljus.

Forhdjd risk att LEDstrip NEON gulnar: Undvik
att montera i miljoer som kraver extra ventilation
tex maleri, lackering &tvétthallar.

toensure it stays in place over time.

AllLEDstrips with a rating higher than IP20 must be properly sealed according
to the manual for the product to meet its correct IP rating and to be covered by
the warranty.

0 Langder over 5 m rekommenderas att installeras av tvé personer for att . Lengths over 5 meters are recommended to be installed by two people to avoid
undvika vridning som kan skada LLEDstrippen och dess komponenter. twisting, which can damage the LED strip andits components.
' Installation av LLEDstrip, kablage och drivdon ska géras lattatkomlig fér service. ' Installation of the LED strip. wiring. and drivers should be easily accessible for
maintenance.
MILJO- OCH HALLFASTHET ENVIRONMENTAL AND DURABILITY FACTORS

. Foratt garantera livslangden &r det viktigt att LED-strippens hogsta angivna
omgivningstemperatur beaktas, 6verskrids denna kan livslangden férkortas

drastiskt.

. Tank noggrant 6ver lamplig placering av LEDstrip vid utomhusinstallation. .
Undvik platser dar det &r varmt och utsatt for direkt solljus.

. Vid utomhusinstallation i profil ska profilen ha majlighet att rora sig &t minst ett

hall. Profilerilangre langder 6ver 4 meter ska monteras med minst Tmm
mellanrum for att profilen ska kunna réra pa sig vid materialets expansion nar
temperaturvaxlingar sker. | detta mellanrum ska LEDstrippen kompletteras med
silikon/lim (tejpad LEDstrip kan vara i en helléngd pga LEDstripen expanderar
tillsammans med profilen) *

. Aluminiumprofil rekommenderas for varmeavledning. Tejpenfasterbést mot .
aluminiumprofil

. LEDstrip skainstalleras pafasta konstruktioner sésom byggnader, fasader, fast .
inredning utomhus, fasta skyltar & Tak/vagg nischer

. Vid montering utomhus ska uppenbara vind & vibrationsutsatta miljger undvikas, .
t.ex. broar, 6ppna trappkonstruktioner och instabila skyltar.

. Vid anvéndande av vara forlangningsarmar eller montering pa traunderlag

utomhus géller maxlangd 10m.

[tisimportant that the LED strips maximum specified ambient temperature is
taken into consideration in order to guarantee its life span, if this is exceeded, the
life span can be shortened drastically.

Carefully consider the appropriate placement of the LED strip for outdoor
installations. Avoid areas that are hot and exposed to direct sunlight.

For outdoorinstallation in a profile, the profile should be able to move in at least
one direction. Profiles longer than 4 meters should be installed with at least a
Tmm gap to allow for movement as the material expands due to temperature
fluctuations. In this gap, the LED strip should be complemented with silicone/
adhesive (taped LED strips can be in one continuous length as the LED strip
expands along with the profile).

An aluminum profile is recommended for heat dissipation. The tape adheres
best to an aluminum profile.

LED strips should be installed on fixed structures such as buildings, facades,
permanent outdoor fixtures, fixed signs, and ceiling/wall niches.

When installing outdoors, obvious wind- and vibration-exposed environments
should be avoided, e.g.. bridges, open stair structures, and unstable signs:
When using our extension arms or mounting on wooden surfaces outdoors, the
maximum lengthis 10m.

We reserve the right to change specifications at any time



How to cut NEON

Make sure to cut straight
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Connect to 24V driver
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Installation in profile
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The end cap cannot be installed
into the aluminium profile.
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Possibility to order running meters

Vid bestallning av I6pmeter finns Front Cable entry

majligheten att vélja anslutning

enligt bild. I
= Lds mer pad www.hidealite.com i ‘ -

When ordering a running meter, it

is possible to select the connection Side cable entry

as shown. ;]
Read more at www.hidealite.com |
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Bottom cable entry

*Environmental and Durability Factors
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Should be complemented with silicone/adhesive

We reserve the right to change specifications at any time



Information

‘ Bending Diameter
§ 100mm

Do not bend to tight

AN

Do not twist Do not hang Do not droop

ELAVFALL
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Elavfall
Electronics
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